HOpucnnHrencTrKa

Legal Linguistics, 2020, 16, 5-10, doi: https://doi.org/10.14258/leglin(2020)1601

A3bIK NPABA Y/IK 81-114.2, bbK 81.2-3, TPHTWN 16.21.47, BAK 10.02.01

MeXbA3bIKOBble Napanzienn B PycCKon U 6oarapckoi lopuanyeckou
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dopmanbHO TOXKAECTBEHHbIE TEPMUHONOTUYECKME eAMHULbI, MTPUHAANENKALME POACTBEHHBIM A3blKaM, MOTYT EMOHCTPUPOBATb
KaK COBMafeHWe, TaK U PacxoXaeHue B CEMAHTUKE U CTUJIMCTUYECKOM COOTHECEHHOCTU — B CUJTY COBCTBEHHO /IMHIBUCTUYECKMX
NPUYMH, @ TaKXKe NoJ4 BAUSHMEM 3SKCTPANMHIBUCTUYECKUX (AKTOPOB, MOPOKAAEMbIX MPABOBLIMM MPOLECCAMU KOHKPETHOro
rocygapcrea. Bce 3TO OCNOXKHAET npoueaypy OPUAMYECKOTO MNepeBofa, a 3HauuT, TpebyeT [eTaNbHOro pUAMKO-
JIMHTBUCTUYECKOTO aHan3a NOJ06HbIX eANHUL,

B cTaTbe 06OCHOBbLIBAaETCA HEOOXOAMMOCTb CUCTEMATM3AUMM M KOMMJIEKCHOTO ONUcaHus ¢GOpManbHO COBMAAAOLLMX
MEXKbA3bIKOBbIX COOTBETCTBMIA CNABAHCKOrO M HECNABAHCKOIO NPOUCXOMKAEHUSA, B KOTOPbIX XOTA Obl OAHA AeKcMyeckas eamHuLa
NPUHAANEXKUT IOPUANYECKON TEPMUHONOTUU PYCCKOTO NGO Bonrapckoro Asblika. BbifBAEHHbIE B COBPEMEHHOM POCCUMCKOM M
60/IrapCKOM 3aKOHOAATENIbCTBE TEPMMUHOJIOTMYECKME NApbl C OAMHAKOBbLIM MNJIAHOM BbIPAXKEHUA pacnpenenaloTca Nno wWkKane
CEMaHTUYECKMX COOTBETCTBUIA, BKAKOYAIOWEN Cchneaylowme YpPOBHM OTHOLWIEHW: HyneBaa (N0XKHasA) cemaHTU4YecKas
3KBMBAJIEHTHOCTb — YaCTUYHOE CEMAHTUYECKOE CXOACTBO — MOJIHAA CEMAHTUYECKas SKBUBAIEHTHOCTb.

OTmeuaeTtcs, 4YTo ocobble TPYAHOCTM MOTYT ObITb CBf3aHbl C MNepeBoAoM (OPMasbHO TOXAECTBEHHbIX TEPMUHOB-
AeBepbaTBOB, BO3HUKLLIMX U3 OAHUX U TEX e 3/1IEMEHTOB Ha OCHOBE OLHOW U TOI e c10BOO6pa3oBaTelbHOM MOAeN, TaK Kak
3TO AenaeT UX CeMaHTUYecKoe HecoBMafeHMe He CTONb OYEBUAHLIM. AHANNU3 KOHKPETHbIX NPUMEPOB AEMOHCTPUPYET, YTO B
6/IM3KOPOACTBEHHDBIX fA3blKax KoAMbMKauMM MOryT ObiTb MNOABEPrHYTbl PasHble eauHWUBI NapanenbHbIX BHYTPUA3bIKOBbIX
CUHOHWMMUYECKUX PAJOB, B CBA3M C YEM UTHOPUPOBAHWE acCMeKToB OYHKLMOHMPOBAHMA C/OBA B A3blKE NPUBOLMUT K NEKCUMKO-
CeMaHTUYeCcKoN nHTepdepeHLUn.

ABTOP NPUXOAMT K BbIBOAY, YTO COMOCTaBUTE/IbHOE UCCENOBAHNE MEXKbBA3LIKOBbIX Napanneneii B PycCKon u 6onrapckoi
IOPUANYECKON TEPMUHONOTUM MMEET BarKHOE 3HAYeHME /1A PeLleHUs aKTyasbHbIX 3afa4y JIEKCMKOrpadum 1 puanyeckoro
nepesosa.

KnioueBble cnoBa: OpUANYECKMII TEPMWH, NeKcuKorpadusa, nepeBos, MeXKbA3blKOBble COOTBETCTBMA, CEMaHTU4YecKas
3KBMBANEHTHOCTb.

Interlanguage Parallels in Russian and Bulgarian Legal Terminology
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Formally identical terminological units belonging to related languages can demonstrate both coincidence and divergence in semantics and
stylistic correlation - due to linguistic reasons, as well as extralinguistic factors generated by the legal processes of a particular state. All this
complicates the legal translation procedure, which means that it requires a detailed legal and linguistic analysis of such units.

The article provides rationale for the systematization and comprehensive description of formally matching interlanguage correspondences of
Slavic and non-Slavic origin, in which at least one lexical unit belongs to the legal terminology of the Russian or Bulgarian language. The
terminological pairs with the same plan of expression identified and equally expressed in the modern Russian and Bulgarian legislation are
placed on a scale of semantic correspondences as follows: zero (false) semantic equivalence - partial semantic similarity - full semantic
equivalence.

It is noted that particular difficulties can be correlated with the translation of formally identical terms-derived words that arose from the same
elements based on the same word-formation model, as this makes their semantic mismatch not so obvious. The analysis of specific examples
demonstrates that in closely related languages different units of parallel intralinguistic synonymic series can be codified, and therefore ignoring
aspects of the word's functioning in the language leads to lexical and semantic interference in translation.

The author concludes that a comparative study of interlanguage parallels in Russian and Bulgarian legal terminology is important for solving
problems of lexicography and legal translation.
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«...AN18 CONOCTaBMTE/IbHOrO MeToAa 6/1M3KOPOACTBEHHbIE A3bIKM
npeacTaBAAoT 0CobbI MHTEPEC, TaK Kak c06/1a3H OTOXAECTBEHUA
CBOErO0 M Yy)XXOro TaM TOXKe “NIeKUT Ha NOBEPXHOCTM”, HO 3TO UMEHHO
M eCTb Ta NPOBOKALMOHHAA 61130CTb, NPEoA0NeHNE KOTOPOM

TauT B cebe 6onbluMe NPaKTUYECKME TPYAHOCTUY.

PedopmaTckuin A. A., 1987.

BsoOHble 3ameyaHusA. Bce cnaBaHCKME A3bIKM BOCXOOAT K MPACAAaBAHCKOMY MCTOYHWKY, HO MpPU 3TOM KaKApbl ciefyeT No CBOemMy MyTu
pa3uTuA. OB6HapyXuBas MHOro obLliero Kak B CTPYKType, TakK M B MOHATUAHOM ¢oHae, 6/1M3KOPOACTBEHHbIE f3bIKM B TO Ke Bpems
[EMOHCTPUPYIOT, YTO 3a/I0XKEHHble B HUX TEHAEHLMN Pa3BMBAIOTCA B PasHbIX HaNpaBAeHUAX, @ NOHATUA, Bbiparkaemble BHELWIHEe CXOAHbIMU U
[aXe TOXKAECTBEHHbIMU NEKCUYECKUMU eAUHULAMM, MOTYT CYLLECTBEHHO Pa3NINYaTbCA MO CEMAHTUYECKOMY 06beMY M CTENEHU aKTyaslbHOCTU
Ha J@HHOM 3Tane CywecTBOBaHUA KOHKPETHOrO fA3blKa. B CBA3M € 3TMUM 0CObbI MHTEpecC NpeacTaBAAeT U3yYeHUe CEMAHTUKKM, CTUANCTUYECKON
NPUHAANEKHOCTU U AUCTPUOYTUBHBLIX CBOWCTB (GOPMANbHO COBMAAAMOLWMX NEKCUYECKUX eAUHUL, NapannenbHo OGYHKLUMOHWPYIOWMX B
COBPEMEHHbIX 6AM3KOPOACTBEHHbIX A3blKax. CiaeayeT OroBopUTbCA, YTO NPWU COMOCTAaBAEHMU MEXNKDBA3BIKOBbIX NIEKCUYECKUX Mapannesnei B
POACTBEHHbIX A3blKax COBMNaZeHWe NAaHA BblpPaXKeHUA MOXKeT ObiTb YCTAHOBAEHO C ONpeaesieHHbIMU AONYLLEeHUAMM, KoTopble 06ycNoBAEHbI
pasIMuMAMM CUCTEM MUCbMEHHOCTU (Cp.: PYC. «Cya» W XOpPBaTCK. «sud») AMBO HAUMOHANbHBLIMW OCOBEHHOCTAMM A3bIKOB C OAMHAKOBOM
NMUCbMEHHOCTbIO (Cp.: PyC. «yWwep6», «onbIT» U 6OAT. «yWwbpb», KONUT»).

[na 0bo3HayeHMa AaHHOro ¢peHOMeHa UCCNesoBaTeNn UCNOo/b3yoT PasHble HAMMEHOBAHMA — B 3aBUCMMOCTM OT PaKypca PacCMOTPEHUA
nogo6HbIX eanHUL, MM60 OT NoAX04a K ONPEAENEHUI0 UX CYLLLHOCTU: «JIOXKHbIE APY3bs NepeBoaunKa» [AKyneHko 1961: 62], [Bopucosa 1989];
«MEXKDbA3bIKOBblIE OMOHUMbI» [Kycanb 2005]; «MebA3bIKOBbIE COOTBETCTBUA OMOHUMMUYHOTO XapakTepa» [Xyunwsuam 2010]; «mexbasbikoBas
ncesA03KBMBANEHTHOCTbY [Tomumaosa 2018] u ap.

Kak nokasblBaeT aHa/NM3 Hay4yHOW NUTepaTypbl, GONbLIMHCTBO PabOT MOCBALLEHO M3YYEHWUIO MEXbA3bIKOBbLIX Napajnsienei Ha ypoBHEe
obleynoTpebuTenbHOW NeKCUKU. B Hawelt paboTe paccmoTpeHWe p[aHHOW npobnembl NpeanaraeTca  OCyLWecTBUTb B HOPUAUKO-
JIMHTBUCTMYECKOM OKYCe — Ha MaTepuane Pycckoi n 60arapckon topuaNYecKoin TepMMHONOMMIU. B KauecTBe 06beKTa uccnesoBaHusa oTobpaHbl
Takue napbl GOPMasibHO COBNALZAMOLLUMX MEXKDBA3LIKOBbIX COOTBETCTBUN CAAaBAHCKOTO U HEC/AaBAHCKOrO MPOUCXOXKAEHWUA, B KOTOPbIX XOTA Obl
OflHa NEKCUYECKas efuHMLA MNPUHALNENKUT HOPULUYECKON TEPMMHONOMMM PYCCKOro nnbo 6osrapckoro Asbika. OTMETMM, 4TO B TEKCTax
3aKOHOAaTe/IbHbIX aKTOB NpeobnafaloT MMeHa CyLecTBUTENbHbIE, MX MACCOBas A0NA MOXeT cocTaBnaTb Ao 60-80 npoueHToB OT obuiero
KOZIMYeCTBa CN0B B NpeanoxkeHun [bapabaw 2013: 5]. 310 obycnosneHo NOTPEOHOCTbIO B HOMMHALMM MPABOBbIX MOHATUN, NPegMeToB U
ABNEeHUN. Mo3ToMy B Mose Hawero BHMMaHUA NONagatoT Npexae BCero TePMUHONOTMYECKME eAMHULbI, Ha3biBatowue npegmet (B LUMPOKOM
cMbicne) inbo onpeamedeHHoe AENCTBUE, MHBIMK CIOBaMM, MMEHa CyLLLeCTBUTENbHbIE (B TOM Yncie aesepbatusbl).

He cnyyaliHo 1 obpallleHne MUMEHHO K HOPUAMYECKON TepMUHONOMMIK. Hawm HabnoaeHMA NOKA3bIBAOT, YTO 3HAYMTE/IbHAA YacTb TEPMUHOB
poccuitckoro 1 6onrapckoro npasa obpasoBaHbl HA OCHOBe 06LLeynoTpebuTenbHbIX C10B. Kak Mbl yxKe OTMeYanu B npeablaylimx paboTax, B
CEMaHTUYECKOM CTPYKTYpe NPOU3BOAHOIO IOPUAMYECKOrO TEPMMHA, BOCXOAALLETO K 06LLeynoTpebuTeibHOMY C0BY, NPOUCXOANUT HAapaLLeHWe K
ALEPHOM CemMe [AOMNOJIHUTE/IbHBIX CMbIC/IOBbIX KOMMOHEHTOB, CO3HATE/IbHO YCTAaHaB/IMBAaEMbIX 3aKOHOZATE/NIEM WM 3HAYMMbIX B KOHTEKCTe
KOHKPETHbIX NPaBOOTHOLWEHUIN. Pe3ynbTaTomMm NoA06HOro HapalleHWa CTaHOBMTCA ABOMHOE KoaupoBaHue MHbopmauuu (06uenasbikoBon U
cobCTBEHHO TepMMHoJiorMyeckoit) [bapabaw 2017: 74]. XapaKTepHo, YTO B OTAE/bHbIX CNy4asX BO3HWMKAIOT CyLEeCTBEHHble BHYTPMA3bIKOBbIE
pacxoXAeHus CMbICNOB 0bOLLeynoTpebuTenbHOro C€0Ba-O0CHOBbI W MPOM3BOAHOMO HOPUAMYECKOTO TEPMWHA, UYTO BJeYEeT BEPOATHOCTb
HEOAHO3HAYHOW WHTEpPNpeTaumMm TEePMUHOB M MOMKET 3aTPyAHATb MPaBOBYD KOMMyHMKauuto. COOTBETCTBEHHO, BCE 3TO NPUBOAUT K
onpeaesieHHbIM CNOXKHOCTAM MPU OCYLLECTB/IEHUM OPUANYECKOTO NepeBosa, OCOBEHHO B Tex Cay4asx, Korga B 6/1M3KOPOACTBEHHOM A3bIKe
CyLLecTByeT BHeELIHEe TOMAECTBEHHbI TEPMUH, WCMNO/Jb30BaHWE KOTOporo TpebyeT TWaATeNbHOro nNpenBapuUTeNbHOMO JIMHIBO-MPABOBOrO
aHanusa.

B KauyecTBe maTepuana MCCNEAOBaHUA BbICTYNAOT TEKCTbl AEeNCTBYHOWMX HOPMATUBHbLIX NPaBOBbIX aKToB Poccum u  Bonrapuu;
NeKcMKorpapuyeckme UCTOMHWUKKM (TO/IKOBblE, 3TMUMOJIOTMYECKME, CheuManbHble, a TaKKe ABYyA3blYHble C€n0Bapwu); HauMoHanbHbIM Kopnyc
PYCCKOro si3blka U Bbarapcku HaumoHaneH Kopnyc (Boarapckuin HauMoHaAbHbIN Kopnyc).

Llenb fJaHHOM cTaTbM — Ha NpuUMepe aHanM3a OTAE/IbHbIX PUANYECKUX TEPMMUHOB, BbIABAEHHLIX B POCCUUACKOM W 6Hosrapckom
3aKOHOAATEeNbCTBE U MMEHLWMX OAMHAKOBbLIA NaH BblpaXKeHUsa, 060CHOBaTb Ha3peBWY MOTPEOHOCTL B CMUCTEMATM3ALMU  TaKUX
MeXbA3bIKOBbIX Mapannenei, GyHKLUOHUPYIOLLMX B MPABOBOM AUCKYpPCE; KNaccudULMPOBaATh TUMbl NOAOOHbIX COOTBETCTBUIA.

Tunsl ¢hopmansHo moxdecmaeHHbIx coomeemcmeuli. Mpu conocTaBNeHUM A3bIKOB BbIAENAOT TPU TUMA SKBUBANEHTHOCTU NEKCUYECKUX
eanHuL;

a) NoNHaA 3KBUBANIEHTHOCTD;

6) YacTUYHAA 3KBUBANEHTHOCTb;

B) 10’KHAA 9KBMBANIEHTHOCTb (6€33KBMBaNeHTHOCTb) [dybuunHckmii 2008: 101].

CTeneHb ceMaHTMYeckoW 6130cT PopmasibHO COBMAZAMOLWMX B PYCCKOM M BONTrapCKOM A3bIKAX HOPUANYECKUX TEPMUHOB TaK¥Ke MOMXKET
6bITb Pa3NIMYHONM. B €BA3M € 3TMM, HA HALW B3rNA4, TEPMUHONOTMYECKME Napbl C OANHAKOBbLIM MI1AaHOM BbIPaXKEHUA MOTYT BbITb pacnpeseneHbl
Mo LWKane ceMaHTUYECKMX COOTBETCTBUM, BKNIOYAIOLLEN cneaytoLime YPOBHU OTHOLIEHWIA: HYIeBaA (N0XKHaA) ceMaHTUYeCcKan SKBMBAJIEHTHOCTb
—YacTUYHOE CeMaHTUYeCKoe CXOACTBO — NOJIHAA CeMaHTUYeCKaA SKBUBANEHTHOCTb.

Moa HyneBOW CEMAHTUYECKON 3KBMBANEHTHOCTbIO Mbl MOHMMAeM MEXKbBA3BIKOBYHD OMOHUMWIO, MpWU KOTOpOW (Mo aHanormm c
BHYTPUA3bLIKOBOW OMOHWMMEN) MNaH COAEpKaHUA He OOHapyKMBaeT KaKuxX-NMBO NpPM3HAKOB CXOACTBA, a N/aH BbIPaXKEHMA TEPMUHOB
cosnagaert. Mo NPOUCXOXKAEHUIO STO MOTYT BbITb MEXbA3bIKOBbIE COOTBETCTBUA, 06Pa3oBaBLUMECA HE3AaBUCUMO APYr OT APYra U3 OAHUX U Tex
e 91eMeHTOB 1 pasoluesluneca B UCTOPUYECKOM Pa3BUTUM HACTONbKO, YTO B COBPEMEHHbIX 6/1M3KOPOACTBEHHBIX A3bIKAX HE AEeMOHCTPUPYIOT
06Wwmx cem; NMM60 OKKaszMoHaNbHble 06pa30BaHMA, BHELLHEE COBMAfeHMe KOTOPbIX MOXKHO Ha3BaTb, NoNb3yAacb meTadopoli B. U. Abaesa, nmwwb
«urpoit cnyyasa» [Abaes 1957: 40].

Knaccmueckumu npumepamm SI0XKHOM 3KBUBANEHTHOCTM NPWU CONOCTaBieHMUM 0bLLeynoTpebuTeNIbHOWM PYcCKOM 1 60ArapcKon NEKCUKK CTanm
cnosa «bynka» (pyc. — «xnebHoe nsgenne») n «bynka» (6onr. — «HeBecTa»); «ropa» (pyc. — «BO3BbILWEHHOCTbY) U «ropa» (6oar. — «nec»).
AHann3 HOPMaTUBHbIX NPaBOBbIX aKToB Poccuu M boarapuun cBuaeTeNbCTBYET O TOM, YTO NMOAOOHOro poja efuHULbI BCTPEYaloTCca U cpeaum
IOPUANYECKNX TePMUHOB. Mpn 3TOM 0cobYIO CNOXKHOCTbL A4 NepeBosa NPeACTaBAAIOT TEPMUHbI-AeBepbaTnBbI, BO3HUKLLUME U3 OAHUX U TEX Ke
3/1IeEMEHTOB Ha OCHOBE OAHOM U TOW e CN0BO0OPa3oBaTeIbHOM MOAENN, YTO AeNaeT UX CEMAHTUYECKOe HeCoBNagEeHNE He CTO/Ib O4EBUIHbBIM.

HOpucnuHesucmucka, 16,



7 Asvexc u npaso

(1) «M3HOC Ha orHecTpenHo opbkme» [3akoH 2015, Ya. 121a. (1)].

(2) «m3HOC opykua» [MoacHUTeNbHanA 3anuckal.

Mbl BUgMM ABa rpaduyecku coBnagalowmx TepMmuHa-gesepbatnea, 0b6pasoBaHHbIX Hynesol cyddurKkcaumen. Ha nepsblit B3rnag HocuMTeNo
PYCCKOTO A3blKa MOXET NOKa3aTbCs, YTO B 060MX Npumepax peyb MaeT 06 M3HOCe OrHEeCTPEesIbHOTO OPYXKMA, TO €CTb YXYALWEHUN ero COCTOAHUSA,
obBeTwaHMM 1 obecueHWBaHUN B pe3yabTaTe ANUTENbHOM 3KcnayaTauuMu. MMEHHO TaKoe 3HauyeHue C/I0BY «M3HOC» AAloT COBPeMeHHble
TOJ/IKOBblE CNOBAPU PYCCKOTO fA3bIKA.

OpgHako, HecMoTpAa Ha dopmManbHOe coBnageHne npedukca U OAMHAKOBBIN KOpeHb, BOCXOAALLMIA K NpaciaBaHckomy *nesti [9CCA 1999: 21-
22], B 60rapcKoM fA3bIKE TEPMUH «U3HOC» UMEET ApYyroe 3HadeHue: «M3HacaHe Ha CTOKM, CYPOBMHU MM KanuTanu 3a Yy>KbMHa C TbProscKa
LLeN WU KaTo M3MNbJIHEHME Ha YCN0BUA OT A0rOBOP C Apyra AbprKaBa; eKcnopT. MpoTneon. BHOC, MMMNOPT» [PeYHMK Ha Bbarapckua esumk].

BO3HMKaeT MHTepecHas B3aMMOCBA3b CMEXHbIX KOpHel 1 npeduKkcos. CemaHTMUecKM bonrapckuii npeduKe us- coamxKaeTca 34echb ¢ pyCCKUm
8bl-: OHU GOPMMPYIOT B /1arosax M COOTBETCTBYIOLWMX AeBepbaTvBax KOMMOHEHT 3HaYyeHWA ‘HanpaBneHue AeWUCTBUA, ABUNKEHWE U3HYTPU
Hapy}y nMbo ‘n3bATUE, M3BNEYEHME, YaaNeHe KaKoW-1nmbo YacTu npegmeTa uam ogHoro npeamerta us gpyroro’. CpaBHUM: pyc. «BbIXog» —
60Ar. «U3X04»; PYC. «KBbIHOCY — BOAT. «U3HACAHEN; PYC. «BbICTPEN» — BOAT. «U3CTPEN»; PYC. «BbIKYN» — 6OAT. «M3KynyBaHe» (gevicTene) [HoBbin
601rapcKo-pyccKkuii U pyccko-b6onrapckuii cnosapb] U T. M.

B coBpeMeHHOM PYyCcCKOM A3bIKe NPUCTABKA U3- TAKXKEe MOKET y4acTBOBaTb B GOPMMUPOBAHUM B F1aronax YKasaHHOTO 3HAYeHUs, Hanpumep:
«WU3rHaTb», KU3B/IEYb», KM3BEPraTb», OT KOTOPbIX cyddUKcanibHbIM cNOCObOM 06pPa3yOTCA COOTBETCTBYHOLWLME CYLLECTBUTENbHbIE («MU3THAHUEN,
«U3BNEYEHUNEN, «M3BEpPXKeHMe»). [Ins rnarona «M3Hectm» cnosapb B. M. [lana yKasbiBaeT 3HaYeHME «BbIHOCUTb, BbITAaCKMBATb BOH» U NPUBOAUT
npumep ynotpebneHus oTriaroNbHOr0 UMEHM cylecBuTenbHoro: «M3Hoc méay — B macekax, yHoC, rpabexk mega Yy>kum poem» [danb, 2001:
292]. OaHaKO COBpPEMEHHbIe TONKOBbIE C/I0BAapWU TAaKOTO 3HAYEHUA A/1A CN0BA KM3HOC» YKe He QUKCUMPYIOT, KaKk U He BK/OYAlOT B C/I0BapHble
CTaTb UHOUHUTUB «U3HECTM». YXOZ Fnarona «M3HeCcTM» B NACCUMBHbIN 3amac A3blka NOATBepXKAaeTca M obpaweHvem K HauuvoHanbHomy
KOPMyCYy PYCCKOro fA3blKa, rAe KOHTEKCTbl ynoTpebneHua JaHHOro CNoBa B YKa3aHHOM 3HAY€HUMM COOTHOCATCA C MCTOYHMKAMM He nosgHee
KoHua XIX, Hanpumep:

(3) «f npogonKan cBoe AOMALLHEE YTEHME, HO PBa/CA, MeXAy MPOYMM, He TONbKO BobpaTh B ceba, HO U M3HeCTU M3 ceba YTo-HNbyab»
[Funapos-MNnaToHoB, 1886].

XapaKTepHo, 4To 60ArapckoMy TEPMUHY KM3HOC» B PYCCKOM fA3blKe CEMaHTUYEeCKM 6osiee 6IM3KMM OKasblBAeTCA He «BbIHOC», @ «BblBO3». B
TO }Ke BpemMA Npu nepesoje CNeAyeT yUnTbiBaTb, YTO B PYCCKOM A3bIKE «BbIBO3» HE PaBeH «3KCMOPTY» («3KCMOPT» — ‘BbIBO3 TOBAPOB M YC/Yr 3a
rpaHuLy ANs peanvsaumm UX Ha BHELWHEM PbIHKE'), 0 YemM CBUAETENBbCTBYET BO3MOXKHOCTb COYETAHUI TUNA «BbIBO3 LIEHHOCTEW 3a rpaHuLly 6es
LLeNn NpoaaXkn», «BbIBO3 HEKAYECTBEHHOIO TOBapa», «BbIBO3 Mycopa» U Ap.

HaKoHeL, OTMETUM M aKL,EHTOIOTMYECKME Pa3anyma: B 60rapckom TEPMUHE «U3HOC» YAapeHMe NagaeT Ha NPUCTABKY, a B PYCCKOM CloBe —
Ha KOpeHb.

Takum obpasom, dppasy (1) cneayeT NnepeBecTn Ha PYCCKMI A3bIK KaK «IKCMOPT OFHECTPEIbHOrO OPYXKUA», @ PYCCKOe «M3HOCY» M bosrapckoe
«U3HOC» 06pasytoT napy GopManbHO TOKAECTBEHHbIX EAMHULL, AEMOHCTPUPYHIOLLMX JIOKHYIO CEMAHTUYECKYIO 3KBUBAIEHTHOCTb.

Kak cnpaseanuso nuwert P. A. bByaaros, «CMHXPOHHOE 3HaYeHWe BbIpacTaeT U3 3HAYEHMA ANAXPOHHOTO M HA Hero onupaeTcsa. Bmecte ¢ Tem
CUHXPOHHOE 3HAYEeHUE MOMKET OTPULATb 3HAYEeHWE AMAXPOHHOE, HaMevan COBEPLUEHHO HOBble OTHOLEHMA Mexay cnoBammu» [Byaaros 1963:
75]. Tak, HyNneByl0 3KBMBANIEHTHOCTb AEMOHCTPUPYIOT B CUHXPOHWWM 6ONrapckuii NpaBoBOM TepMUH «3amop» (‘3anpeT Ha pacnopsXeHue
MMyLLLECTBOM’) U pyccKoe obleynoTpebuTenbHoe «3anop». CyllecTsytollee B COBPEMEHHOM PYCCKOM A3bIKE 3HAYeHWe ‘3aTpyAHEHHOE,
MeaNeHHoe [eMcTBME KUWeYHWKA' sABnsetca Ana OONrapckoro sA3blka YCTAapeBLUMM W AMANEKTHbIM; @ 3HayeHue ‘yCTPOMCTBO, KOTOPbIM
3anuMparoT, 3aMblKaloT OTCYTCTBYET B HEM BOBCE.

[pyroi TMN COOTHOLWEHUS 3HAYEHUN HabNO[AETCA B Mapax MEXDbA3bIKOBbIX €4UHUL, OOHApyXKMBalOWMX Npu GOpManbHOM TOXAECTBE
CEMaHTUYECKOE CXOACTBO.

PaccmoTpuMm B KayecTse NpMmepa TEPMUHbBI «apecT» (pyc.) n «apect» (6onr.).

O6paTMBLUUCL K 3TMMOIOTMYECKOMY C/10Bapto BOArapCcKoro A3blKa, BbIACHAEM, YTO CNOBO «apecT» Obl0 3aMMCTBOBAHO Yepes pPyCcCKUi
(apect) n Hemeuxuit (Arrest) asbikn [Bbarapckn etmmonornyeH pedHunk 1971: 14]. CornacHo cnosapto M. dacmepa B pyccKuii A3bIK CNOBO
«apPEecT» NPULLIO Yepes NOJIbCKUI U TaKKe NPOUCXOAUT OT HemeLKoro Arrest, KOTOPOe, B CBOKO o4epesb, BOCXOAMUT K CT.-dpaHL. arrest [Pacmep
2003: 85].

B TO Xe Bpema cpaBHeHWe KOHTEKCTOB yrnoTpebieHua AaHHbIX eAUHUL, B PYCCKOM M BONrapcKom A3blKax MNO3BOJIAET BbIABUTb, YTO 06beM
BbIPa*KaeMbIX 3STUMM C/I0OBaMM NOHATUIN Pa3INYEH. ITO CBA3AHO C TeM, YTO B pe3ynbTaTe Pa3BUTUA PeryasapHoOi noamcemmm 6binm peanmsoBaHbl
pasHble ee mogenun. Tak, B HOArapckom fA3blKe MNOSIMCEMMA C/I0OBA «apecT» Pa3BMBAETCA B pPamKax Moaenun «aencrtsme — Mecto, rae
oCyLLecTBNAETCA AeiCTBME»: «APECT - MH. apecTu, (ABa) apécta, M. 1. 3agbp:KkaHe Ha avLe nog, cTpaxa. 2. MomelleHne, B KOETO AbpKaT nog,
cTparka» [PeyHuK Ha 6barapckus esumk, 2001].

CoOoTBeTCTBEHHO, B 60/IrApCKOM A3bIKE BO3MOKHbI COYETAHMA TUMNA «NepenosiHeHHbIN apecT», Hanpumep:

(4) «MHOro NONOXKMTENBbHOIO Ce OT30Ba 3a aKUMATA Ha noAnopydnka. — U KakBu ca pesyntatute oT Hea? — MpenbaHeH apecT» [Saurei
1990].

JTeKCMKo-CEMaAHTUYECKUI BapuaHT ‘MOMeLLeHMe, TAe AepyKaT nopg, CTparkei’ ABAseTca npousBoAHbIM. B pyccKom A3biKe Takasa mopenb
peannsoBaHa, HanpumMep, B CI0BaX TMMA «Nepexoay, «Npoesa» (M MHOMMX APYruX C KOPHAMMU XO4- UK e34-). CpaBHUM:

(5) Npoesg 3anpeweH!

(6) Mepexoa, yepes ropbl 6bIN YTOMUTENBHBIM.

(7) Npoesa 3aKpbIT.

(8) Mepexon, 3aBannNO KAMHAMM.

OyeBuaHo, 4To B npumepax (5) u (6) aesepbaTMBbI MMEIOT 3HAYEHWE OMpeaMEeYEeHHOro AencTBua, 0603HaYaeMOro MOTUBUPYHOLLMM
rnaronom, a B (7) v (8) — mecta, rae ocywecTsnseTca geicrsme. B KayecTBe NpUMepoB, peannsylolmx B PYCCKOM A3blKe B TOM UAUM MHOM
BapuaHTe MoAe/b «AeNCTBUE — MeCTO», MOXKHO NPUBECTU MOJIMCEMAHTbI KMHCMEKLMAY», KMAPKOBKa», «yKpenaeHne», «KOCTaHOBKa», «CTPOMKa»,
«MOCENEHNEY, KOKPYKEHUEN», KPACTIONONKEHUEN», KMOMELLEHNE», «NOBOPOT» U MH. Ap. OAHAKO CNOBO «apecT» B PYCCKOM fA3blke nNofobHoro
3HayeHuA He pa3BMBaeT, OOHAPYKMBAA CEMAHTUYECKOe ABUKEHME B PYrOM HanpasieHUn. TaK, TONIKOBbIe CI0BAPU PYCCKOTO A3bIKa BblAENAIOT
TPU NEKCUKO-CEMAHTUYECKMX BapuaHTa: «ApecT m. 1) 3akiloueHWe nof CTpaxy, AvweHue cBobogbl. 2) 3anpelieHue pacnopAXKaTbeA
MMYLLECTBOM, AEHEXKHBIMU CPEeACTBaMMU, Hanaraemoe cyaebHbiMU opraHamu. 3) pasr. M3baTue U3 obpalleHnsa Uamn 3anpeT Ha pacnpocTpaHeHne
neyaTHbIx NnpounsseseHnin» [Eppemosa 2000]. CnepoBaTeNlbHO, B PYCCKOM fi3blKe, B TOM YUC/AE B UHCTUTYLIMOHANBHOM AMCKYPCE, BO3MOXKHbI He
TO/IbKO COYETaHWUA TMNA «NOMECTUTb NOoA, SOMALIHWUIA APECcT», HO U «HANOKMUTb apecT (Ha MMYLLECTBO, COBCTBEHHOCTb, AeHEXHble CPeacTBa,
neyaTHyto NPoAyKUMio)». B 6ONIrapCKOM Ke A3blKe ANS BbIPAXKEHUA 3HAYEHUA HANOKEHUA 3anpeTa UCNONb3yeTca APYroe, y»Ke ynomMuHaBsLweecs
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HaMM, C/I0BO — «3anop», KOTOPOE B TOJIKOBbIX C/IOBApAX MMeEeT MOMeTy «opua.» U QYHKUMOHMPYET B KadecTBe TepMMHa B 6oarapckom
3aKOHOZATeNbCTBE, HanpUMmep:

(9) «CbLOTO HaKa3aHWe ce Hanara U Ha OH3W, KOMTO Ce pasrnopeXkAaa C BeLl, NOCTaBeHa Mo, 3anop U 0cTaBeHa My 3a naseHe» [HakasateneH
Kopekc Yn. 277, peg,. 2002].

Kak oTmeuaet B. H. Komuccapos, «1t060e c/10BO HAaX0AMUTCA B CIOXKHbBIX U MHOFOO6Pa3HbIX CEMaHTUYECKMX OTHOLLIEHUAX C APYTMMU CI0BaMU
[AHHOTO A3bIKa, U 3TU CBA3M OTPaXKaloTcA B ero cemaHTuke» [Komuccapos 1990 : 89]. YueT 3Tux cBA3elt 0cobeHHO BaXKeH, Ha Hall B3rNaf, B Tex
Cly4anx, Koraa MeXXbA3bIKOBYHO Napaniens obpasytoT Hanbonee 611M3KMe NO CMbICNY U coBnagatolme GopmanbHO eanHULBI.

TaK, cnoBam COBPEMEHHOTO PYCCKOTO A3blKa «0buaa» u «ockopbaeHne» Haxoamm GopmasnbHble COOTBETCTBMA «0bMaa» U «ockbpbaeHme» B
60nrapckom f3blke. ITU C/10Ba BXOAAT BO BHYTPMA3bIKOBbIE CMHOHMMMYEcKMe paabl (cm. [Abpamos 2008: 98-99], [BbarapckM CMHOHMMEH
peyHuK]).

B 6onrapckom A3blke C/0BO «OCKbpbieHMEe» MOABMAOCL MyTeM 3aMMCTBOBAHMA M3 PYCCKOrO A3blka W GYHKUMOHMPYET Kak
obleynoTpebuTenbHoe. B cBOIO ouvepenp, LOPUAMYECKYIO «HAACTPOMKY» nonyunno bonee gpeBHee cnoBo «obupa», GyHKUMOHMpYOLLEe, B
YaCTHOCTM, B YrOJIOBHOM 3aKoHOAaTenbcTBe bonrapuu, Hanpumep:

(10) «KoliTo Kaxe namn n3BbpLLIM HEL0 YHU3IUTEHO 3a YeCTTa UK JOCTOMHCTBOTO Ha APYruro B HEroBo NPUCHCTBUE, Ce HaKka3Ba 3a obuaa ¢
rnoba ot xunagja Ao TPU XMNAAM NeBa. B TO3M cnyyal cbAbT MOXKe Aa HaNOXKM U HaKasaHue obuiecTBeHo nopuuaHue» [HakasaTeneH Kogekc
1968].

[aHHbIM NYHKTOM OTKpbliBaeTca pasgen VIl «Obuaa 1 KneseTay, rae yCTaHaBAMBAETCA COCTAB PACCMaTPUBAEMOTro NPECTynieHus.

B pycckom sasbike KoauduKauum noasepriocb 6onee yskoe No CMbICAY CNOBO «OCKOpbaeHMe», KOTOPOe CTalo OAHUM W3 KOYeBbIX
TepmuHoB cTaTb 5.61 KoAMN PO [Kogekc 06 aaMMHWUCTPATMBHbLIX MpaBoHapyweHuax 2001], a TakKe CTPYKTYPHbIM 31EMEHTOM
MHOTOKOMMOHEHTHbIX OPUANYECKMX TEPMUHOB YrOJIOBHOTO 3aKOHOJATENbCTBA: «OCKOpb6ieHMe 4yBCTB Bepylowmx» (cT. 148 YK P®);
«ocKkopbneHune npeacraButensa snactu» (cT. 319 YK PO); «ockopbaeHue BoeHHocayKawero» (cT. 336 YK P®) [YronosHbIn Kogekc 1996].

COOTBETCTBEHHO, B POCCUINCKMUX HOPMATUBHBIX 1 NMPABONPUMEHUTENbHbIX aKTax, @ TaKXKe B SKCNepTHOM NPaKTUKe No genam ob ockopbnexuuy,
YHUXKEHUM YecTU M AOCTOMHCTBA YNOTPebNAloTCA TakMe COYeTaHMs, KaK «OCKopbuTesbHble BblpaxkeHua u penauvku» [Mpukas MBJ, 2017];
«ockopbutenbHoe noeseaeHue» [MocnaHue MNpesmaeHTa 2012]; «ockopbuTenbHbIM XapakTep MHGOPMaL MM (BbICKa3biBaHWUA)» U T. M.

Takum obpasom, 6OArapcKoOMy OPUAMYECKOMY TEPMUHY «06MAa» COOTBETCTBYET TEPMUH POCCUMIMCKOrO NpaBa «ockopbaeHune». B cBA3m ¢
3TUM BbIpaXkeHne «obugHoe pevesoe noseseHne bonrapckoro nonutnka» [Monosa 2019: 475] npeactaBnseTca pe3ynbTaTom UHTEpdEpeHLUn
M Npumepom ownboyHoro Bbibopa BapnaHTa nepesosa.

Kak cnpaBefannso ykasbisaeT B. H. Komunccapos, «HETOUHas MW HEMOJ/IHAA Nepefaya COAEPIKaHUA OpUTMHANA NPENATCTBYET BbINOJHEHUIO
obuiecTBeHHOM GYHKLMM NepeBoaa: CAeNaTb MbICAM aBTOPa AOCTYMHbIMU YNeHaM MHOMO A3bIKOBOTO KosnekTuBa» [Komwuccapos 1990: 7]. B
HayyHol cdepe HeBHWMaHWe K TpebOoBaHMIO TOYHOCTM B Mepefaye COAEP)KAHUA TOrO WM WHOTO TEPMMHA MOMKET CTaTb MPUYUHOW
KOMMYHWKATUBHOM Hey[auu, a B 4€/10BON U NPaBOBOM KOMMYHUKALMN OWIMOOYHbIA BbIOOP TEPMUHOIOIMYECKOTO BapMaHTa MOXKET MOBJ/eYb
cyaebHble pa3bupaTenbcTsa, HaNpUMEp, Ha NOYBE Pa3HOYTEHUI CTOPOH B TOJIKOBAHWUMU COAEPKaHUA AOroBOpa.

K coxaneHuto, pgaxe obpalleHne K CNoBapAm, B TOM YuC/e OPUAMYECKUM, MHOTAA He AaeT BO3MOMKHOCTU nogobpaTb ONTUMabHbIN
BapuaHT nepeBoga TepmuHa. TaK, B CNOBapAX He Bcerga ACeH CTaTyC npeasiaraembiX NepeBOAYECKUX COOTBETCTBUI: ABNAIOTCA JIM OHU
aBTOPCKMM BapuaHTOM MNepesBoAa UCXOAHOIO TEPMMHA WM COOTBETCTBYHOLMM TEPMMHOM MPaBOBOW CUMCTEMbl Apyroro fAsbika? lMpu 3Tom
OCTaeTca Nof BOMPOCOM U CTENEHb SKBMBAJIEHTHOCTU AaHHbIX eAnHULL. B cBOKO oyepesb, B HecnewumasbHbIX PycCKo-60arapckux U 6oarapcko-
PYCCKMX CNOBapAX HepeaKo NpeacTaB/ieHbl HE3aMKHYTbIE U He CHAaBXKeHHble CTUAIMCTUYECKMMM MOMETaMM LLeNOYKN COOTBETCTBUI, ONUPAACh Ha
KoTopble BblbpaTb BapuaHT nepeBofa, Tem 6osee ANA OPUAMYECKUX Lener, NpeacTaBAAeTCcA 3aTPyAHUTENbHbIM (Hanpumep, AA8 pyc.
«NocoBbHMK» npegnaraeTca 60Ar. «nomoray», a Ana 60Ar. «nomoray» — pyc. «NOMOWHWMK» [cM. HoBbIM 60/rapcKo-pycckuiti U pyccko-
6onrapckuii cnoBapb]). MogobHble NeKCUYECKME eauHNLLBI TPEBYIOT M3yYeHMs, ONMUCAHWUA U YNOPSAAOYEHUA.

B 3aK/ilouyeHVME OTMETMM, YTO Haubonbliyl CcTeneHb CEMAHTUYECKON 6M30CTM B PYCCKOM M 6OArapckom A3blKe [AEeMOHCTPUPYIOT
IOPUANYECKME TEPMUHDI, 33aUMCTBOBAHHbIE U3 HECNAaBAHCKUX A3bIKOB, 0COBEHHO TakMe TEPMUHbI, KOTOPble NOABU/IUCL B PesyabTaTe peLenuuu
PYMCKOTO MpaBa M MMMAEMeHTaLMM B HaLMOHANbHOE 3aKOHOAATENbCTBO HOPM  MEXAYHApPOAHOro MpaBa, Hampumep: «umnoTeka» (pyc.) —
«unoTeka» (60Ar.); «amaHcunauma» (pyc.) — «emaHumMnauma» (6onr.), «cepBuUTyT» (pyc.) — «cepsuTyT» (60ar.) U T. N.

Bbigo0bl. BbiAiBNeHME W aHa/M3 MEXDbA3bIKOBbIX JEKCUYECKUX Mapanneneit B PYycCKOM W BONrapcKon topuauyeckol TepMWHONOTUU
NpPeLCTaBNAETCA BaXKHOW M aKTyanbHOM 3agayeit. Kak nuweT P. A. byaaros, «CeMaHTMKa CUHXPOHMM BHOCMUT CYLLECTBEHHYIO NPaBKYy B CEMaHTUKY
AVAXPOHUU. ITUMOIOTUYECKME CBA3U MEXAY CN0BaMU POACTBEHHbIX A3bIKOB MOFYT HACTO/IbKO OCNabnATbCA, YTO COOTBETCTBYIOLLEE C/0BO
O/AHOrO A3blKa YaCTO OKa3bIBaeTCA 6/IMKe NO CMbICNY HE K €70 STUMOIOFMYECKOMY KOPPEnATY B APYrom poACTBEHHOM A3bIKe, @ COBCEM K MHOMY
obpasosaHuio» [byparos 1963: 74-75]. [eictButenbHo, GOpMasbHO TOXKAECTBEHHbIE TEPMMUHONIOTMYECKME €OUHMULbI, MpUHAaAexalmne
POACTBEHHbIM A3bIKaM, MOTYT AEMOHCTPUMPOBATL KaK COBMNAAEHWNE, TaK U PACXOXKAEHUE B CEMAHTUKE U CTUIMCTUYECKON COOTHECEHHOCTU — B
CUNy COBCTBEHHO NMHIBUCTUYECKMX MPUYUMH, @ TaKXKe Moj, BAUAHUEM 3SKCTPASUHIBUCTUMHECKUX (AKTOPOB, MOPOMKAAEeMbIX MPaBOBbIMU
npoLeccamMy KOHKPEeTHOro rocygapcrea. [onaraem, 4YTO M3y4YeHWE CEMAHTUYECKOW CTPYKTYpbl MOAOOGHbIX OpUAMYECKUX TEPMUHOB B
COMOCTaBUTENIbHOM acneKkTe NPeACTaBAfET 3HAUYUTENbHbIA TEOPETUYECKUI MHTEPEC, TaK KaK AaeT BO3MOMKHOCTb YTOYHUTb UX 3TUMOJIOTUIO,
npocneautb oblwme TeHAeHUUMU GOPMUPOBAHUA TEPMWUHONOTUYECKUX 3HAYEHWI, a TaKKe BbICBETUTb «CKPbITble», HALMOHANbHO
06YCNOBNEHHbIE CEMAHTUYECKME KOMMOHEHTbl TEPMWMHOB, BOCXOAAWMX K 0b6LWemMy 3TUMOHy. Bce 3TO MmeeT BaxHOe 3HayeHwe AnA
YCTAHOB/IEHUA CTEMEHN CEMAHTUYECKOW SKBMBANEHTHOCTM PACCMATPMBAEMbIX JIEKCUYECKUX eAMHUL, a CNefoBaTebHO, AR PeleHna 3aaa4
NeKcukorpadum u ropuanyeckoro nepesosa.
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